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  الدورة السابعة والستون
  من جدول الأعمال) ب (٢٣البند 

: مجموعـــات البلـــدان الـــتي تواجـــه أوضـــاعا خاصـــة
إجراءات محددة تتصل بالاحتياجات والمشاكل التي      

نتائج المؤتمر  : تنفرد بها البلدان النامية غير الساحلية     
الـــوزاري الـــدولي للبلـــدان الناميـــة غـــير الـــساحلية  

ر الناميــــة والبلــــدان المانحــــة وبلــــدان المــــرور العــــاب
 الدولية المعـني بالتعـاون      والإنمائيةوالمؤسسات المالية   
        في مجال النقل العابر

 موجهــة إلى الأمــين العــام مــن الممثــل ٢٠١٢ســبتمبر / أيلــول٢١رســالة مؤرخــة     
   لدى الأمم المتحدةنالدائم لكازاخستا

    
ذي اعتمــده وزراء التجــارة في يــشرفني أن أحيــل طيــه نــص إعــلان ألمــاتي الــوزاري ال ــ   

البلدان الأعضاء في مجموعة البلدان النامية غير الساحلية في اجتماعهم الرابـع، الـذي عُقـد يـوم                  
  ). انظر المرفق( في ألماتي، كازاخستان ٢٠١٢سبتمبر / أيلول١٢

وأرجو التكرم بالعمل على تعميم هذا النص بوصفه وثيقة مـن وثـائق الـدورة الـسابعة                  
  . من جدول الأعمال) ب (٢٣ للجمعية العامة، في إطار البند والستين

  أيتيموفا بيرغانيم )توقيع(
  الممثل الدائم
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 الموجهـة إلى الأمـين العـام مـن        ٢٠١٢سـبتمبر   / أيلول ٢١مرفق الرسالة المؤرخة        
  الممثل الدائم لكازاخستان لدى الأمم المتحدة 

 الرابـع لـوزراء التجـارة في البلـدان الناميـة            إعلان ألماتي الوزاري المعتمد في الاجتماع         
   ٢٠١٢سبتمبر / أيلول١٢غير الساحلية الذي عُقد في ألماتي، كازاخستان، يوم 

نحن، وزراء ومـسؤولي التجـارة في البلـدان الناميـة غـير الـساحلية، المجـتمعين في ألمـاتي،                      
ــوم   ــستان، يـ ــول١٢كازاخـ ــبتمبر / أيلـ ــشتركة    ٢٠١٢سـ ــف مـ ــد مواقـ ــدف تحديـ ــشأن ، بهـ بـ

ــداننا إلحاحــاً في مجــالي        ــة أشــد احتياجــات بل ــدة لتلبي ــدابير وإجــراءات جدي الاســتراتيجيات وت
التجارة والتنمية، وتقديم توجيه مـن أجـل التحـضير لمـؤتمر الاسـتعراض العـشري لبرنـامج عمـل            

  ألماتي، والتعبير عن ضرورة مواصلة العمل بخطة جديدة،
ــول إلى  إذ نلاحـــظ   ــة الوصـ ــدم إمكانيـ ــصادية    أن عـ ــة الاقتـ ــق التنميـ ــه يعيـ ــر ومنـ البحـ

 يقلـل مـن ديناميـات       المـواتي والاجتماعية للبلدان النامية غير الساحلية وأن موقعنا الجغـرافي غـير            
ــا            ــضرراً في مناطقن ــدان ت ــداننا أشــد البل ــل بل ــا يجع ــساحلية، مم ــدان ال ــة بالبل ــدينا مقارن ــو ل النم

  الإقليمية،
قتضي اتباع نهج متوازن ويدار إدارة جيدة ونزيـه          أن تحرير التجارة ي    وإذ نؤكد مجدداً    

  فيما يتعلق بالبلدان النامية، ولا سيما البلدان النامية غير الساحلية،
 على ما يمكن أن ينطوي عليه النظام التجاري المتعـدد الأطـراف مـن فوائـد                 وإذ نؤكد   

 بلـد، بـصرف النظـر عـن         لتحقيق بيئة تجارية لا تمييزية وقائمة على قواعد ويمكن التنبؤ بها لكل           
مساحة أراضيه أو عدد سكانه أو مستوى تنميتـه، فرصـة المـشاركة علـى نحـو فعـال ومفيـد في                      

  التجارة العالمية،
 علــى الأهميــة البالغــة لاختتــام المفاوضــات بــشأن برنــامج الدوحــة الإنمــائي   وإذ نــشدد  

ــاً الاحتياجــات والت      ــي تمام ــة تراع ــائج ذات صــلة بالتنمي ــات  بالتوصــل إلى نت حــديات والأولوي
  التجارية والإنمائية للبلدان النامية غير الساحلية، 

 أن مواجهــة التحــديات الــتي تواجههــا بلــداننا لكونهــا بلــدانا غــير ســاحلية   وإذ نــدرك  
تقتضي وضع سياسات وتدابير محلية مناسبة من قبل بلدان المرور العابر المجاورة لنا، فـضلاً عـن               

  يجاد أوجه تآزر إيجابية بين الدولة والمجتمع وقطاع الأعمال، تهيئة بيئة دولية داعمة، لإ
 عن قلقنا بـشأن عـودة أسـعار الغـذاء والطاقـة إلى الارتفـاع، وتفـاقم ذلـك                    وإذ نعرب   

نتيجة للأثر السلبي لتغير المناخ، الذي يؤثر تأثيرا معاكساً على التقدم الاقتـصادي والاجتمـاعي               
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الـساحلية في الـسنوات الأخـيرة، ممـا أدى إلى زيـادة هـشاشتها               الذي حققته البلدان النامية غـير       
  وإلى إضعاف قدرتها على تحقيق الأهداف الإنمائية للألفية، 

 علــى ضــرورة اعتمــاد تــدابير داعمــة، عامــة ومحــددة علــى الــسواء، لــصالح  وإذ نــشدد  
ــضا في المح       ــة، وأي ــساحلية في إطــار منظمــة التجــارة العالمي ــة غــير ال ــدان النامي ــة  البل ــل التجاري اف

  الأخرى ذات الصلة، مع مراعاة الاحتياجات المعينة لهذه البلدان ومشاكلها الخاصة، 
 أهمية تحقيق عالمية العضوية في منظمة التجارة العالمية، بينما نـسلط الـضوء،              وإذ ندرك   

في الوقــت ذاتــه، علــى التحــديات الخطــيرة الــتي تواجههــا البلــدان الناميــة غــير الــساحلية في          
نــضمام إلى منظمــة التجــارة العالميــة، وهــذه البلــدان هــي إثيوبيــا وأذربيجــان وأفغانــستان          الا

  وأوزبكستان وبوتان وجمهورية لاو الديمقراطية الشعبية وطاجيكستان وكازاخستان، 
تلبيـة الاحتياجـات الخاصـة للبلـدان الناميـة          :  إلى إعلان وبرنامج عمـل ألمـاتي       وإذ نشير   

 عالمي جديد للتعـاون في مجـال النقـل العـابر مـن أجـل البلـدان الناميـة                    غير الساحلية ضمن إطار   
  غير الساحلية وبلدان المرور العابر النامية، 

 إلى إعلان الأمم المتحدة للألفية ونتائج مؤتمر القمة العالمي الذي عُقـد             أيضا وإذ نشير   
  ،٢٠٠٥عام 

  ر وإعلان إوزولويني،  إلى منهاج عمل أسونسيون وإعلان أولان بتاوإذ نشير كذلك  
المـستقبل  ” إلى الوثيقة الختامية لمؤتمر الأمم المتحدة للتنمية المـستدامة المعنونـة       وإذ نشير   

التي تدعو الدول الأعضاء، ومنظمات الأمم المتحدة وغيرها من الهيئـات الدوليـة             “ الذي نريده 
 تــدابير محــددة في المجــالات والإقليميــة ودون الإقليميــة ذات الــصلة، إلى زيــادة الإســراع بتنفيــذ 

  الخمسة ذات الأولوية المتفق عليها في برنامج عمل ألماتي،
 إلى أن ولايـة الدوحـة الـتي اعتمـدها مـؤتمر الأمـم المتحـدة للتجـارة والتنميـة                     شيروإذ ن   

ــاد( ــة عــشرة ) الأونكت ــه الثالث ــة الاحتياجــات    عهــدتفي دورت ــادة تلبي ــاد بمهمــة زي  إلى الأونكت
  ستثمارية والإنمائية الخاصة للبلدان النامية غير الساحلية، التجارية والا

 الــذي قــررت الجمعيــة فيــه عقــد مــؤتمر ٦٦/٢١٤ إلى قــرار الجمعيــة العامــة وإذ نــشير  
استعراض شامل، من المؤتمرات الـتي تعقـد كـل عـشر سـنوات لاسـتعراض تنفيـذ برنـامج عمـل                

لـصعيدين الإقليمـي والعـالمي، وكـذلك     ، استنادا إلى عمل تحضيري على ا     ٢٠١٤ألماتي، في عام    
  عقد اجتماعات بشأن مواضيع محددة، 
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   فإننا نحن الوزراء،  
 أن أثر الأزمة المالية والتباطؤ الاقتصادي في بلدان كبرى متقدمة النمـو قـد امتـد       ندرك  

إلى البلدان النامية، ومن بينـها بلـدان ناميـة غـير سـاحلية، وأن الانتعـاش الاقتـصادي ظـل هـشاً                       
  وغير مؤكد حتى الآن، 

ــة الاقتــصادية الدوليــة وإطــلا       نعلــن   ــدولي بهــدف تحــسين البيئ  ق أن تعزيــز التعــاون ال
ــوازن        ــه ومت ــصادي داعــم ونزي ــع المجــالات، ووضــع إطــار اقت ــة في جمي ــة دولي مفاوضــات تجاري
ومــستند إلى قواعــد، همــا عنــصران أساســيان لتحقيــق نمــو اقتــصادي وتنميــة مــستدامة شــاملين   

  ومنصفين، للجميع 
  : على ما يليونتفق  

  
  الأهداف الإنمائية    

يــشكل الحــد مــن الفقــر والتنميــة المــستدامة والــشاملة للجميــع هــدفين إنمــائيين   - ١  
والتحــول الهيكلــي، بمــا في ذلــك تحــديث  . أساســيين وجــوهريين للبلــدان الناميــة غــير الــساحلية 

ة، يجب أن يحدث بطريقـة تـدعم تحقيـق          قطاعات الإنتاج وتخصصها وتحسين البنية التحتية المادي      
الأهداف الإنمائية الوطنية والأهداف الإنمائية المتفق عليها دوليـا، ومـن بينـها الأهـداف الإنمائيـة                 

  . للألفية
  

  تنمية القدرات الإنتاجية    
بهدف التخفيف مما يترتـب علـى انعـدام وجـود سـواحل لـدى البلـدان الناميـة                     - ٢  

كس للتنميــة، تلــزم سياســات شــاملة ومتــسقة ومنــسقة علــى جميــع  غــير الــساحلية مــن أثــر معــا
ــة   ــة التحتيـ ــتثمار، والبنيـ ، والنقـــل، والاتـــصالات الـــسلكية  الإنتـــاج(الـــصُعد في مجـــالات الاسـ

، والتكنولوجيـا، وذلـك لـدعم       )تيـسير النقـل والتجـارة     (، واللوجـستيات    )واللاسلكية، والطاقة 
  : الجهود التي تبذلها تلك البلدان من أجل

ــوجي للتــصدي للكــثير مــن التحــديات        •   ــة للابتكــار العلمــي والتكنول إقامــة قاعــدة قوي
وسـيؤدي  . الإنمائية الثابتة والمـستجدة الـتي تواجههـا بلـداننا في مجـالي التجـارة والتنميـة                

  التعاون في نقل التكنولوجيا المناسبة دوراً أساسياً في هذا الصدد؛
 والأسواق، وتحـسين مـستوى      الإنتاجوالمحلية، وتنويع   تنمية القدرات الإنتاجية الوطنية       •  

البنيــة التحتيــة الماديــة مــن أجــل تحــسين القــدرة التنافــسية، والربحيــة، والحــد مــن التــأثر   
  . بالهزات الخارجية
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نحــن نؤكــد مجــدداً التزامنــا بالاضــطلاع بــإجراءات جــسورة مــن أجــل تنميــة      - ٣  
 علـى الـصعيد العـالمي    إجـراءات يـة وتكملـها   قطاعي الصناعة والزراعـة، تـدعمها سياسـات كاف    

للتصدي بفعالية للتأثيرات المـشوهة للتجـارة الـتي تخلفهـا تـدابير مـن قبيـل إعانـات الـصادرات،                     
  . وندعو أعضاء منظمة التجارة العالمية الآخرين إلى القيام بذلك أيضاً

ة نهيب بالمجتمع الـدولي أن يـساعد في تـصميم ووضـع مؤشـرات للهـشاش               نحن    - ٤  
  . تكون بمثابة آلية للإنذار المبكر من أجل تقييم القابلية للتأثر بالهزات الخارجية

ثمــة حاجــة إلى تــدابير وإجــراءات متــضافرة لــدعم الجهــود الــتي تبــذلها البلــدان    - ٥  
النامية غير الساحلية من أجل الحد من اعتمادها على السلع الأساسية، بمـا في ذلـك مـن خـلال        

يــب بــالمجتمع الــدولي أن ونحــن نه. تــصديرية، وتحــسين تــصنيع الــسلع الأساســيةتنويــع قاعــدتها ال
يحـسن الجهــود الراميـة إلى دعــم البلـدان الناميــة غـير الــساحلية، بمـا في ذلــك عـن طريــق الإطــار       
المتكامل المعزز وغيره من البرامج، فيما يتعلق بتنويع صادراتها، من خلال جملة أمور منـها نقـل                 

في مجـال وضـع   الصلة، ودعم تنمية وتعزيز قدراتها الإنتاجية، وبنـاء القـدرات      التكنولوجيا ذات   
  .السياسات ذات الصلة

  
  تشجيع الاستثمار    

. ينبغي تعزيز الاستثمار العام والخاص، بما في ذلك الاسـتثمار الأجـنبي المباشـر              - ٦  
لية، بـدعم مـن   وعلاوة على ذلك، ينبغي أن تشجع وتيسر حكومات البلدان النامية غير الساح 

الجهات المانحة على الصعيدين الثنـائي والمتعـدد الأطـراف، تنميـة القطـاع الخـاص، بمـا في ذلـك                     
الصناعات المحلية، عن طريق جملة أمور منها تشجيع الشراكات بين القطـاعين العـام والخـاص،                

   .وتنمية مباشرة الأعمال الحرة، وتقديم الدعم للمشاريع الصغيرة والمتوسطة الحجم
  

  مفاوضات منظمة التجارة العالمية    
ــة واضــحة         - ٧   ــدولي علــى العمــل علــى وضــع قواعــد تجاري نحــن نحــث المجتمــع ال

ونهيب بأعضاء منظمة التجارة العالمية المـضي قـدما في جميـع مجـالات       . ومتوازنة ونزيهة وشفافة  
 لهـا آثـار إيجابيـة قويـة        جولة الدوحة الإنمائية ضمن إطار العملية الواحدة، لا سيما المجالات التي          

على التدفقات التجارية الخاصة بالبلدان النامية غير الساحلية، وذلك من قبيـل تيـسير التجـارة،                
والوصول إلى الأسواق، وإزالة الحواجز غـير الجمركيـة وغيرهـا مـن التـدابير المـشوهة للتجـارة،               

هشاً، نحـن نحـث     اقتصادياً   لى ذلك، في وقت يشهد انتعاشاً     وعلاوة ع . فضلاً عن قضايا التنفيذ   
  .  من إمكانية الوصول إلى الأسواقفرض تدابير تحدم عدشركاءنا على 
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يجب إجراء مفاوضات منظمة التجارة العالميـة بطريقـة تتـيح المـشاركة الفعالـة                 - ٨  
والكاملة والديمقراطية من قبل جميع أعضاء المنظمة عن طريـق مواصـلة عمليـة تفـاوض متعـددة                  

افة وشاملة وموجهـة مـن الأعـضاء وذلـك مـن أجـل التوصـل إلى خاتمـة ناجحـة                     الأطراف وشف 
ونتيجة طموحة ومتوازنة ومنصفة تكفـل، في جملـة أمـور، تحـسين إمكانيـة وصـول الـصادرات                   

  . الزراعية وغير الزراعية للبلدان النامية غير الساحلية إلى الأسواق
 تيـسير التجـارة، لا سـيما    نحن نعـرب عـن التزامنـا بالمفاوضـات الجاريـة بـشأن           - ٩  

بالأعـضاء التعجيـل بـإحراز تقـدم     ابر والمعاملة الخاصة والتفاضلية، ونهيب  بشأن حرية المرور الع   
في هـذه المجـالات، ذات الأهميــة علـى وجـه الخــصوص للبلـدان الناميـة غــير الـساحلية مـن أجــل         

فسة دوليا نتيجة لخفـض     زيادة كفاءة تدفق سلعها وخدماتها، فضلاً عن تحسين قدرتها على المنا          
  . تكاليف المعاملات

مــن الــلازم أن يتــضمن الاتفــاق المقبــل بــشأن تيــسير التجــارة، في الوثيقــة الختاميــة   - ١٠  
 وزيادة سرعة حركـة     ،لجولة الدوحة، التزامات ملزمة تكفل حرية المرور العابر، والتعاون الجمركي         

  . المعاملة الخاصة والتفاضلية مع تقديم دعم ماليالبضائع والإفراج عنها والتخليص عليها، فضلاً عن 
نحن ندعو إلى اعتماد نص أكثر طموحاً ومناسب للتنميـة يعـالج القـضايا ذات              - ١١  

  . الأهمية بالنسبة لصادرات وواردات البلدان النامية غير الساحلية
اعيـة  نحن نكرر الإعراب عن تأييدنا للاقتـراح المقـدم مـن أعـضاء المبـادرة القط                 - ١٢  

لــصالح القطــن المتعلقــة بــالخفض الطمــوح للــدعم الزراعــي المحلــي الــذي يــشوه الــسوق الدوليــة  
ونحث أيضاً أعضاء منظمة التجارة العالمية على اعتماد تـدابير لتحـسين وصـول القطـن                . للقطن

  . والمنتجات المشتقة من القطن إلى السوق
  

   إلى منظمة التجارة العالميةالانضمام    
ــ  - ١٣   ــساحلية     ينبغ ــة غــير ال ــدان النامي ــضمام البل ــسيط الإجــراء الخــاص بان  إلى ي تب

ونحن نؤكد على ضـرورة أن تراعـى أثنـاء عمليـة الانـضمام إلى منظمـة                 . منظمة التجارة العالمية  
التجارة العالمية المستويات الفردية للتنمية والاحتياجات والمشاكل الخاصة لتلك البلدان الناجمـة            

 تطبــقويجــب أن .  الــذي تواجهــه والمتمثــل في كونهــا بلــدانا غــير ســاحلية عــن العــائق الجغــرافي
بفعالية على جميع البلدان الناميـة غـير الـساحلية الـتي تنـضم إلى المنظمـة جميـع الأحكـام المتعلقـة                   

  . بالمعاملة الخاصة والتفاضلية
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  المعونة المقدمة للتجارة     
ــك     - ١٤   ــا في ذل ــة للتجــارة، بم ــة المقدم ــزز  إن المعون ــل المع ــار المتكام  أساســية ، الإط

وينبغـي أن تـشكل     . بالنسبة لبلـداننا لكـي تـستخدم بفعاليـة النظـام التجـاري المتعـدد الأطـراف                
المعونة المقدمة للتجارة من أجل قطاع النقل والتخزين، لدعم التكامل الإقليمي وإنـشاء ودعـم               

ــدان الم ــ      ــساحلية وبل ــير ال ــة غ ــدان النامي ــور في البل ــرات للعب ــق    مم ــا يتعل ــة فيم ــابر، أولوي رور الع
ونحــن نرحــب . بالالتزامــات إزاء البلــدان الناميــة غــير الــساحلية بــشأن المعونــة المقدمــة للتجــارة 

 ونــشجع منظمــة ٢٠١٣بــإجراء الاســتعراض العــالمي الرابــع للمعونــة المقدمــة للتجــارة في عــام   
ــصا     ــدان الاقت ــة في المي ــاون والتنمي ــة ومنظمــة التع ــة مــسح   التجــارة العالمي ــام بعملي ــى القي دي عل

  . للمساعدة المقدمة للبلدان النامية غير الساحلية
ــة        - ١٥   ــة المقدم ــادرة المعون ــة مب ــدعموا بفعالي ــة أن ي ــشركائنا في التنمي نحــن نهيــب ب

للتجــارة عــن طريــق الإســراع بــدفع الأمــوال، وإيــلاء اعتبــار كــاف للاحتياجــات والمتطلبــات     
ساحلية، بمـا في ذلـك بنـاء القـدرات مـن أجـل وضـع الـسياسات         الخاصة للبلـدان الناميـة غـير ال ـ       

ــة        ــة البني ــسير التجــارة، وإقام ــدابير لتي ــذ ت ــة وتنفي ــشاركة في المفاوضــات التجاري ــة، والم التجاري
التحتية ذات الصلة بالتجارة، فضلاً عن تنويع المنتجات التـصديرية وتعزيـز القـدرات الإنتاجيـة                

  . ان النامية غير الساحلية في أسواق الصادراتبهدف زيادة تنافسية منتجات البلد
  

  الدعم الدولي    
نحن نحث الجهات المانحة لنـا علـى الـصعيدين الثنـائي والمتعـدد الأطـراف علـى                    - ١٦  

زيادة مساعدتها التقنية والمالية في المجالات التي هي موضع اهتمام البلدان الناميـة غـير الـساحلية                 
ة إلى التغلــب علـى العقوبـات الــتي يفرضـها الموقــع الجغـرافي علــى     دعمـاً لجهودنـا الوطنيــة الرامي ـ  

على إدماج البلدان الناميـة غـير الـساحلية في النظـام التجـاري المتعـدد الأطـراف                  نحثها  بلداننا، و 
وينبغي أن تكون هذه المـساعدة مكملـة لجهودنـا الوطنيـة الراميـة        . إدماجاً يكون أكثر فائدة لها    

 المحلي وكفالـة تحـسين الانـدماج في الاقتـصاد العـالمي بـسلع وخـدمات                 الإنتاجإلى تنويع هيكل    
تنافــسية تقلــل إلى أدنى حــد مــن تكــاليف المعــاملات المتعلقــة بالوضــع الجغــرافي المحــدد للبلــدان    

  . النامية غير الساحلية
ــن         - ١٧   مؤســسات منظومــة الأمــم   مــع الإعــراب عــن تقــديرنا للتعــاون المقــدم م

ــة   ســيما مــؤتم  المتحــدة، لا ــاد(ر الأمــم المتحــدة للتجــارة والتنمي ــل الأمــم  ) الأونكت ومكتــب ممث
المتحــدة الــسامي لأقــل البلــدان نمــوا والبلــدان الناميــة غــير الــساحلية والــدول الجزريــة الــصغيرة    

، )اليونيـدو (النامية، وبرنامج الأمم المتحدة الإنمـائي، ومنظمـة الأمـم المتحـدة للتنميـة الـصناعية                 
حــدة الاقتــصادية الإقليميــة، وغيرهــا مــن المنظمــات الدوليــة، لا ســيما منظمــة  ولجــان الأمــم المت
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ــة   ــة، ومنظمــة الجمــارك العالمي  والــصندوق المــشترك للــسلع الأساســية، ومركــز   ،التجــارة العالمي
ــة،      ــات الإقليميـ ــة، والمنظمـ ــة الإقليميـ ــدولي، والمـــصارف الإنمائيـ ــة، والبنـــك الـ ــارة الدوليـ التجـ

قليميــة، فإننــا نــدعوها إلى القيــام، ضــمن إطــار ولاياتهــا، بتعزيــز        والجماعــات الاقتــصادية الإ 
مـن تـأثيرات    كون بلداننا بلداناً غير ساحلية      يترتب على    مماجهودها للمساعدة على التخفيف     

مــة بمــا يحقــق التحــول  سين توجيــه المــساعدة التقنيــة المقد وتحــعلــى تنميتنــا الاقتــصادية،  معوقــة 
  . الهيكلي لاقتصاداتنا

نحن نعلق أهمية بالغة على التعاون فيما بين بلـدان الجنـوب والتعـاون الثلاثـي،                  - ١٨  
ونعتــزم زيــادة تعزيزهمــا، بوصــفهما وســيلة لتنويــع فــرص التجــارة، وحــدوث تــدفقات إضــافية  
للاستثمار الأجنبي المباشر تـسهم في التنميـة المـستدامة للبلـدان الناميـة غـير الـساحلية، وكـذلك                    

  . كنولوجيا المناسبةالتعاون في نقل الت
نحن سنعمل على زيادة توسيع نطاق التكامل الإقليمي كآلية لتحـسين الـربط                - ١٩  

ــة المــشتركة،       ــسياسات التنظيمي ــة، وال ــادة التجــارة الإقليمي ــة زي ــابر ولكفال بــشبكات النقــل الع
 فــضلاً عــن العمــل علــى تحــسين  ، الجمركيــةالإجــراءات الحدوديــة، ومواءمــة ةالأجهــزوتعــاون 

ونؤيد عمليات التكامل الإقليمي الجاريـة في مناطقنـا         . تنسيق بين الأسواق الإقليمية وتعميقها    ال
وينبغــي أن ننظــر في الانــضمام إلى   . الإقليميــة ونهيــب بــشركائنا أن يــدعموا هــذه المبــادرات     

  . اتفاقات الأمم المتحدة التيسيرية وفي تنفيذها
  

  التحديات الجديدة والناشئة    
لى الجهود الراميـة إلى تحـسين حالـة النقـل العـابر لـدينا، مـن الـلازم أن                    إضافة إ   - ٢٠  

تكــون البلــدان الناميــة غــير الــساحلية مهيــأة لمواجهــة التحــديات الجديــدة والناشــئة وأن تغتــنم    
ونناشد أيـضا الجهـات المانحـة لنـا علـى الـصعيدين الثنـائي والمتعـدد الأطـراف،                   . الفرص بجسارة 

 المختصة، أن تساعد البلدان الناميـة غـير الـساحلية في التـصدي لهـذه      الدولية وكذلك المنظمات 
  . التحديات
نحن ندعو إلى تقديم الدعم الدولي لمساعدة البلدان النامية غـير الـساحلية علـى                 - ٢١  

ــاه         ــة، لا ســيما المي ــوافر المــوارد الطبيعي ــار ســلبية علــى ت ــاخ مــن آث ــا يخلفــه تغــير المن التــصدي لم
ويـــشكل التـــصحر وتـــدهور الأراضـــي وشـــح الميـــاه لأغـــراض . للزراعـــةوالأراضـــي الـــصالحة 

ــشة         ــسبل معي ــاً ل ــداً حقيقي ــة تهدي ــصناعية والزراعي ــضلاً عــن الأغــراض ال الاســتهلاك الآدمــي ف
  . الأجيال المقبلة في كثير من البلدان النامية غير الساحلية
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ضــارة لقــد أصــبح التكيــف مــع تغــير المنــاخ والحــصول علــى تكنولوجيــا غــير     - ٢٢  
ونحـن نهيـب بـالمجتمع      . بالبيئة قضيتين لهما أولوية لـدى كـثير مـن البلـدان الناميـة غـير الـساحلية                 

الدولي أن يعتمد وينفذ تدابير ذات صلة تساعد تلك البلدان، اتساقا مع الالتزامات المتعهد بهـا                
ــاخ، علــى التكيــف مــع أثــر تغــير      ــة الأمــم المتحــدة الإطاريــة بــشأن تغــير المن  الأحــوال في اتفاقي

الـذي  “ الجـسر الأخـضر  ”ونرحب، في هـذا الـصدد، ببرنـامج مبـادرة أسـتانا المـسماة             . المناخية
ســيكون ذا أهميــة خاصــة للتــشجيع علــى نقــل التكنولوجيــات الخــضراء إلى البلــدان الناميــة غــير 

  . الساحلية
 ينبغي أن تستغل البلـدان الناميـة غـير الـساحلية اسـتغلالاً أفـضل تلـك الفـرص                    - ٢٣  

التي تتيحها تكنولوجيات المعلومات والاتـصالات للمـشاركة في التجـارة الدوليـة بالـصادرات،           
ــذلك       ــأثر ب ــتي لا تت ــسافات، أو ال ــد الم ــأثراً ببع ــل ت ــذا نحــن نهيــب   . لا ســيما الخــدمات، الأق ول

بالجهات المانحة على الصعيدين الثنائي والمتعدد الأطراف أن تقـدم مـا يلـزم مـن مـساعدة ماليـة                    
يــة لتحــسين البنيــة التحتيــة لتكنولوجيــا المعلومــات وتحــسين الموصــولية في بلــداننا وكــذلك   وتقن

  . لتدريب الموارد البشرية اللازمة لهذه الأنشطة
يشكل انعدام الأمن الغذائي تهديداً خطـيراً للاسـتقرار الـسياسي والاجتمـاعي               - ٢٤  

لب على هذا التحدي حلـولاً متعـددة        ويقتضي التغ . والاقتصادي في البلدان النامية غير الجزرية     
الأوجه تشمل جملة أمور منها إزالة التدابير المشوهة للتجـارة، وتحـسين المـستوى التكنولـوجي،         
والتصدي لتأثيرات تغـير المنـاخ في القطـاع الزراعـي، والقـضاء علـى المـضاربة الماليـة في أسـواق           

  . الغذاء العالمية
امة هي الموجه للجهود التي تبذلها البلدان الناميـة     ينبغي أن تكون التنمية المستد      - ٢٥  

  . غير الساحلية لتحقيق توافر الغذاء على نحو مستدام
يلزم وجود بنية تحتيـة قويـة في قطـاع الطاقـة في البلـدان الناميـة غـير الـساحلية                       - ٢٦  

. والدوليـة  المحلية وتحسين الـربط مـع الأسـواق الإقليميـة            الإنتاجيةوذلك للنهوض بتنمية القدرة     
ونؤكـد مجـدداً    .  هذه البنية التحتيـة في بلـداننا       لتهيئةونحن نهيب بالمجتمع الدولي أن يحسن دعمه        

  .  طاقة نظيفة وتوزيعها وتسويقهاإنتاجأيضا في هذا السياق ضرورة تعبئة موارد من أجل 
  

  برنامج عمل ألماتي من أجل البلدان النامية غير الساحلية    
 برنامج عمل ألماتي أسهم في تحقيق قدر مـن التقـدم في البلـدان         نحن نلاحظ أن    - ٢٧  

النامية غير الـساحلية وبلـدان المـرور العـابر المجـاورة لهـا في تنفيـذ إصـلاحات هامـة علـى صـعيد                  
السياسات لإزالة الحواجز المادية وغير المادية التي تقـف في طريـق مـشاركة البلـدان الناميـة غـير                
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بيد أن هذا التقـدم كـان متفاوتـاً فيمـا بـين البلـدان               . المية مشاركة فعالة  الساحلية في التجارة الع   
والأسـوأ مـن هـذا أن التـداعيات         . النامية غير الـساحلية وكـثيراً مـا كـان محـدود النطـاق والأثـر               

العالميــة للأزمــة الاقتــصادية في البلــدان المتقدمــة النمــو تهــدد بتقــويض هــذا التقــدم في كــثير مــن   
وعلاوة على ذلـك، اسـتجدت خـلال الـسنوات العـشر المنـصرمة              . غير الساحلية البلدان النامية   

تحديات وفرص أمام البلـدان الناميـة غـير الـساحلية لم تكـن ظـاهرة وقـت إعـداد برنـامج عمـل                        
  . ألماتي، ومن ثم فإننا نلتمس الحصول على فرصة لتحسين جدول أعمال ألماتي

مـن الـصعيد الـوطني ودون الإقليمـي         نحن نسلم بالجهود التي بُذلت علـى كـل            - ٢٨  
والإقليمي والدولي لتحسين وصيانة بنية النقل العابر المادية للتمكين مـن زيـادة وصـول البلـدان                 

ولكـن، بـالنظر إلى وجـود       . النامية غير الساحلية إلى المـوانئ البحريـة والأسـواق الدوليـة ومنـها             
  البنية، نحن نهيـب بـالمجتمع الـدولي زيـادة           نوعية تلك  ثغرات كبيرة في البنية التحتية للنقل وسوء      

المساعدة الماليـة والتقنيـة المحـددة والهادفـة لتنميـة وصـيانة البنيـة التحتيـة الماديـة للنقـل في البلـدان                        
النامية غير الساحلية وفي بلدان المرور العابر المجاورة لها، وذلك بهـدف سـد الثغـرات، وتحـسين                  

  .ات العبور لوظيفتها بشكل سليمالربط الإقليمي، وكفالة أداء ممر
  

  طريق المضي قدما     
نحن نشدد على ضـرورة تعزيـز التنـسيق بـين البلـدان الناميـة غـير الـساحلية في                      - ٢٩  

المفاوضات التجارية التي تجرى في منظمة التجارة العالمية، مع إيلاء اهتمام بوجـه خـاص لحريـة                 
 التجـارة، وإزالـة التـدابير       بتـسيير فيمـا يتعلـق     المرور العابر وغير ذلك مـن الجوانـب ذات الـصلة            

المــشوهة للتجــارة، وإتاحــة الوصــول إلى الأســواق مــع التــشديد بوجــه خــاص علــى احتياجاتنــا  
  . الإنمائية ودعم عملية انضمام البلدان النامية غير الساحلية إلى منظمة التجارة العالمية

بمـا في ذلـك عـن طريـق بعثاتهـا في      ينبغي للبلدان الناميـة غـير الـساحلية القيـام،           - ٣٠  
فيمـا يتعلـق    ) الأونكتـاد ( المتحـدة للتجـارة والتنميـة        الأممجنيف، بتعزيز تعاونها الفني مع مؤتمر       

ــة         ــها التجــارة والتنمي ــن بين ــساحلية، وم ــة غــير ال ــدان النامي ــة الخاصــة للبل ــسائل ذات الأهمي بالم
ــا و   ــة والتكنولوجي ــشاملة   والقــضايا المترابطــة في مجــالات المالي ــة المــستدامة وال الاســتثمار والتنمي

  . للجميع
ــى           - ٣١   ــد، عل ــك بع ــل ذل ــتي لم تفع ــساحلية، ال ــير ال ــة غ ــدان النامي نحــن نحــث البل

الانضمام إلى الاتفاق المتعدد الأطـراف لإنـشاء مجمـع فكـر دولي مـن أجـل البلـدان الناميـة غـير                       
كتـب الممثـل الـسامي والمؤسـسات        الساحلية، استهدافا للتفعيل الكامل لذلك المجمع، ونـدعو م        

المختـــصة في منظومـــة الأمـــم المتحـــدة، والـــدول الأعـــضاء، ومـــن بينـــها الـــشركاء في التنميـــة،  
والمنظمــات الدوليــة والإقليميــة المختــصة، إلى دعــم مجمــع الفكــر، لأنــه ســيؤدي دوراً هامــاً في    
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ثـاً محليـة لتلبيـة احتياجاتنـا        تحسين القدرة التحليلية لدى البلدان النامية غـير الـساحلية ويـوفر بحو            
  . المحددة

نحن نلتزم بالمشاركة الكاملة في العملية التحضيرية لمؤتمر الاستعراض العـشري             - ٣٢  
ونهيـب بالجهـات   . لبرنامج عمل ألمـاتي وبالمـشاركة في المـؤتمر نفـسه علـى أعلـى مـستوى ممكـن                 

ع الدولي إيـلاء أهميـة خاصـة للعمليـة     المانحة لنا على الصعيدين الثنائي والمتعدد الأطراف وبالمجتم   
  . التحضيرية وندعوهما إلى المشاركة بفاعلية في المؤتمر

نحــن نعــرب عــن انتظارنــا أن يــسفر مــؤتمر الاســتعراض العــشري الــشامل عــن    - ٣٣  
برنامج عمل جديـد يحـدد التـدابير والإجـراءات الملموسـة والـشاملة الـتي يجـب أن تـسعى إليهـا                       

 لهـا شـركاؤنا لـتمكين    ويـسعى  الـساحلية وبلـدان المـرور العـابر المجـاورة لهـا       البلـدان الناميـة غـير   
البلدان الناميـة غـير الـساحلية مـن الانـدماج علـى نحـو أكثـر فعاليـة في النظـام التجـاري العـالمي                          

  . والاقتراب من تحقيق الأهداف الإنمائية المتفق عليها دوليا
ــب إلى   - ٣٤   ختــصة، لا ســيما مــؤتمر الأمــم     الأمــم المتحــدة الم  منظمــاتنحــن نطل

، ومكتب ممثـل الأمـم المتحـدة الـسامي لأقـل البلـدان نمـواً                )الأونكتاد(المتحدة للتجارة والتنمية    
والبلدان النامية غير الساحلية والدول الجزرية الصغيرة النامية، وبرنامج الأمم المتحدة الإنمـائي،             

، ولجان الأمم المتحـدة الاقتـصادية الإقليميـة،       )واليونيد(ومنظمة الأمم المتحدة للتنمية الصناعية      
 ومنظمــة الجمــارك العالميــة، ،وغيرهــا مــن المنظمــات الدوليــة، لا ســيما منظمــة التجــارة العالميــة 

والــصندوق المــشترك للــسلع الأساســية، ومركــز التجــارة الدوليــة، والبنــك الــدولي، والمــصارف 
ماعات الاقتصادية الإقليمية، والبرلمانـات الوطنيـة،       الإنمائية الإقليمية، والمنظمات الإقليمية، والج    

 دعـم عمليـة إعـداد برنـامج عمـل           ىالأخـر والقطاع الخاص، والمجتمع المـدني، والجهـات المعنيـة          
  . يخلف برنامج عمل ألماتي، وتقديم مساهمات في هذه العملية

ــة         - ٣٥   إلى تقــديم نحــن نــدعو البلــدان المانحــة والمؤســسات الماليــة والإنمائيــة الدولي
تبرعات للصندوق الاسـتئماني الـذي أنـشأه الأمـين العـام لـدعم الأنـشطة المتعلقـة بمتابعـة تنفيـذ                      
نتائج مؤتمر ألماتي الوزاري الدولي، فضلاً عن مشاركة البلدان النامية غـير الـساحلية في العمليـة                 

  . التحضيرية لمؤتمر الاستعراض العشري الشامل وفي المؤتمر نفسه
  

  شكر وتقدير كلمات     
نحن نعرب عن تقديرنا الصادق للجهود المتواصلة الـتي تـضطلع بهـا بـاراغواي                 - ٣٦  

بصفتها منسقة قضايا التجارة والتنمية في مجموعة البلـدان غـير الـساحلية في جنيـف، وللجهـود               
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 بــصفتها رئيــسة مجموعــة البلــدان الــشعبيةالمتواصــلة الــتي تــضطلع بهــا جمهوريــة لاو الديمقراطيــة  
  . لنامية غير الساحلية في نيويوركا

 وشــعب كازاخــستان لاستــضافتهما نحــن نعــرب عــن تقــديرنا البــالغ لحكومــة   - ٣٧  
  . الاجتماع هذا
  


	الدورة السابعة والستون
	البند 23 (ب) من جدول الأعمال
	مجموعات البلدان التي تواجه أوضاعا خاصة: إجراءات محددة تتصل بالاحتياجات والمشاكل التي تنفرد بها البلدان النامية غير الساحلية: نتائج المؤتمر الوزاري الدولي للبلدان النامية غير الساحلية وبلدان المرور العابر النامية والبلدان المانحة والمؤسسات المالية والإنمائية الدولية المعني بالتعاون في مجال النقل العابر
	رسالة مؤرخة 21 أيلول/سبتمبر 2012 موجهة إلى الأمين العام من الممثل الدائم لكازاخستان لدى الأمم المتحدة
	يشرفني أن أحيل طيه نص إعلان ألماتي الوزاري الذي اعتمده وزراء التجارة في البلدان الأعضاء في مجموعة البلدان النامية غير الساحلية في اجتماعهم الرابع، الذي عُقد يوم 12 أيلول/سبتمبر 2012 في ألماتي، كازاخستان (انظر المرفق). 
	وأرجو التكرم بالعمل على تعميم هذا النص بوصفه وثيقة من وثائق الدورة السابعة والستين للجمعية العامة، في إطار البند 23 (ب) من جدول الأعمال. 
	(توقيع) بيرغانيم أيتيموفاالممثل الدائم
	مرفق الرسالة المؤرخة 21 أيلول/سبتمبر 2012 الموجهة إلى الأمين العام من الممثل الدائم لكازاخستان لدى الأمم المتحدة 
	إعلان ألماتي الوزاري المعتمد في الاجتماع الرابع لوزراء التجارة في البلدان النامية غير الساحلية الذي عُقد في ألماتي، كازاخستان، يوم 12 أيلول/سبتمبر 2012 
	نحن، وزراء ومسؤولي التجارة في البلدان النامية غير الساحلية، المجتمعين في ألماتي، كازاخستان، يوم 12 أيلول/سبتمبر 2012، بهدف تحديد مواقف مشتركة بشأن الاستراتيجيات وتدابير وإجراءات جديدة لتلبية أشد احتياجات بلداننا إلحاحاً في مجالي التجارة والتنمية، وتقديم توجيه من أجل التحضير لمؤتمر الاستعراض العشري لبرنامج عمل ألماتي، والتعبير عن ضرورة مواصلة العمل بخطة جديدة،
	إذ نلاحظ أن عدم إمكانية الوصول إلى البحر ومنه يعيق التنمية الاقتصادية والاجتماعية للبلدان النامية غير الساحلية وأن موقعنا الجغرافي غير المواتي يقلل من ديناميات النمو لدينا مقارنة بالبلدان الساحلية، مما يجعل بلداننا أشد البلدان تضرراً في مناطقنا الإقليمية،
	وإذ نؤكد مجدداً أن تحرير التجارة يقتضي اتباع نهج متوازن ويدار إدارة جيدة ونزيه فيما يتعلق بالبلدان النامية، ولا سيما البلدان النامية غير الساحلية،
	وإذ نؤكد على ما يمكن أن ينطوي عليه النظام التجاري المتعدد الأطراف من فوائد لتحقيق بيئة تجارية لا تمييزية وقائمة على قواعد ويمكن التنبؤ بها لكل بلد، بصرف النظر عن مساحة أراضيه أو عدد سكانه أو مستوى تنميته، فرصة المشاركة على نحو فعال ومفيد في التجارة العالمية،
	وإذ نشدد على الأهمية البالغة لاختتام المفاوضات بشأن برنامج الدوحة الإنمائي بالتوصل إلى نتائج ذات صلة بالتنمية تراعي تماماً الاحتياجات والتحديات والأولويات التجارية والإنمائية للبلدان النامية غير الساحلية، 
	وإذ ندرك أن مواجهة التحديات التي تواجهها بلداننا لكونها بلدانا غير ساحلية تقتضي وضع سياسات وتدابير محلية مناسبة من قبل بلدان المرور العابر المجاورة لنا، فضلاً عن تهيئة بيئة دولية داعمة، لإيجاد أوجه تآزر إيجابية بين الدولة والمجتمع وقطاع الأعمال، 
	وإذ نعرب عن قلقنا بشأن عودة أسعار الغذاء والطاقة إلى الارتفاع، وتفاقم ذلك نتيجة للأثر السلبي لتغير المناخ، الذي يؤثر تأثيرا معاكساً على التقدم الاقتصادي والاجتماعي الذي حققته البلدان النامية غير الساحلية في السنوات الأخيرة، مما أدى إلى زيادة هشاشتها وإلى إضعاف قدرتها على تحقيق الأهداف الإنمائية للألفية، 
	وإذ نشدد على ضرورة اعتماد تدابير داعمة، عامة ومحددة على السواء، لصالح البلدان النامية غير الساحلية في إطار منظمة التجارة العالمية، وأيضا في المحافل التجارية الأخرى ذات الصلة، مع مراعاة الاحتياجات المعينة لهذه البلدان ومشاكلها الخاصة، 
	وإذ ندرك أهمية تحقيق عالمية العضوية في منظمة التجارة العالمية، بينما نسلط الضوء، في الوقت ذاته، على التحديات الخطيرة التي تواجهها البلدان النامية غير الساحلية في الانضمام إلى منظمة التجارة العالمية، وهذه البلدان هي إثيوبيا وأذربيجان وأفغانستان وأوزبكستان وبوتان وجمهورية لاو الديمقراطية الشعبية وطاجيكستان وكازاخستان، 
	وإذ نشير إلى إعلان وبرنامج عمل ألماتي: تلبية الاحتياجات الخاصة للبلدان النامية غير الساحلية ضمن إطار عالمي جديد للتعاون في مجال النقل العابر من أجل البلدان النامية غير الساحلية وبلدان المرور العابر النامية، 
	وإذ نشير أيضا إلى إعلان الأمم المتحدة للألفية ونتائج مؤتمر القمة العالمي الذي عُقد عام 2005،
	وإذ نشير كذلك إلى منهاج عمل أسونسيون وإعلان أولان بتار وإعلان إوزولويني، 
	وإذ نشير إلى الوثيقة الختامية لمؤتمر الأمم المتحدة للتنمية المستدامة المعنونة ”المستقبل الذي نريده“ التي تدعو الدول الأعضاء، ومنظمات الأمم المتحدة وغيرها من الهيئات الدولية والإقليمية ودون الإقليمية ذات الصلة، إلى زيادة الإسراع بتنفيذ تدابير محددة في المجالات الخمسة ذات الأولوية المتفق عليها في برنامج عمل ألماتي،
	وإذ نشير إلى أن ولاية الدوحة التي اعتمدها مؤتمر الأمم المتحدة للتجارة والتنمية (الأونكتاد) في دورته الثالثة عشرة عهدت إلى الأونكتاد بمهمة زيادة تلبية الاحتياجات التجارية والاستثمارية والإنمائية الخاصة للبلدان النامية غير الساحلية، 
	وإذ نشير إلى قرار الجمعية العامة 66/214 الذي قررت الجمعية فيه عقد مؤتمر استعراض شامل، من المؤتمرات التي تعقد كل عشر سنوات لاستعراض تنفيذ برنامج عمل ألماتي، في عام 2014، استنادا إلى عمل تحضيري على الصعيدين الإقليمي والعالمي، وكذلك عقد اجتماعات بشأن مواضيع محددة، 
	فإننا نحن الوزراء، 
	ندرك أن أثر الأزمة المالية والتباطؤ الاقتصادي في بلدان كبرى متقدمة النمو قد امتد إلى البلدان النامية، ومن بينها بلدان نامية غير ساحلية، وأن الانتعاش الاقتصادي ظل هشاً وغير مؤكد حتى الآن، 
	نعلن أن تعزيز التعاون الدولي بهدف تحسين البيئة الاقتصادية الدولية وإطلاق مفاوضات تجارية دولية في جميع المجالات، ووضع إطار اقتصادي داعم ونزيه ومتوازن ومستند إلى قواعد، هما عنصران أساسيان لتحقيق نمو اقتصادي وتنمية مستدامة شاملين للجميع ومنصفين، 
	ونتفق على ما يلي:
	الأهداف الإنمائية

	1 - يشكل الحد من الفقر والتنمية المستدامة والشاملة للجميع هدفين إنمائيين أساسيين وجوهريين للبلدان النامية غير الساحلية. والتحول الهيكلي، بما في ذلك تحديث قطاعات الإنتاج وتخصصها وتحسين البنية التحتية المادية، يجب أن يحدث بطريقة تدعم تحقيق الأهداف الإنمائية الوطنية والأهداف الإنمائية المتفق عليها دوليا، ومن بينها الأهداف الإنمائية للألفية. 
	تنمية القدرات الإنتاجية

	2 - بهدف التخفيف مما يترتب على انعدام وجود سواحل لدى البلدان النامية غير الساحلية من أثر معاكس للتنمية، تلزم سياسات شاملة ومتسقة ومنسقة على جميع الصُعد في مجالات الاستثمار، والبنية التحتية (الإنتاج، والنقل، والاتصالات السلكية واللاسلكية، والطاقة)، واللوجستيات (تيسير النقل والتجارة)، والتكنولوجيا، وذلك لدعم الجهود التي تبذلها تلك البلدان من أجل: 
	• إقامة قاعدة قوية للابتكار العلمي والتكنولوجي للتصدي للكثير من التحديات الإنمائية الثابتة والمستجدة التي تواجهها بلداننا في مجالي التجارة والتنمية. وسيؤدي التعاون في نقل التكنولوجيا المناسبة دوراً أساسياً في هذا الصدد؛
	• تنمية القدرات الإنتاجية الوطنية والمحلية، وتنويع الإنتاج والأسواق، وتحسين مستوى البنية التحتية المادية من أجل تحسين القدرة التنافسية، والربحية، والحد من التأثر بالهزات الخارجية. 
	3 - نحن نؤكد مجدداً التزامنا بالاضطلاع بإجراءات جسورة من أجل تنمية قطاعي الصناعة والزراعة، تدعمها سياسات كافية وتكملها إجراءات على الصعيد العالمي للتصدي بفعالية للتأثيرات المشوهة للتجارة التي تخلفها تدابير من قبيل إعانات الصادرات، وندعو أعضاء منظمة التجارة العالمية الآخرين إلى القيام بذلك أيضاً. 
	4 - نحن نهيب بالمجتمع الدولي أن يساعد في تصميم ووضع مؤشرات للهشاشة تكون بمثابة آلية للإنذار المبكر من أجل تقييم القابلية للتأثر بالهزات الخارجية. 
	5 - ثمة حاجة إلى تدابير وإجراءات متضافرة لدعم الجهود التي تبذلها البلدان النامية غير الساحلية من أجل الحد من اعتمادها على السلع الأساسية، بما في ذلك من خلال تنويع قاعدتها التصديرية، وتحسين تصنيع السلع الأساسية. ونحن نهيب بالمجتمع الدولي أن يحسن الجهود الرامية إلى دعم البلدان النامية غير الساحلية، بما في ذلك عن طريق الإطار المتكامل المعزز وغيره من البرامج، فيما يتعلق بتنويع صادراتها، من خلال جملة أمور منها نقل التكنولوجيا ذات الصلة، ودعم تنمية وتعزيز قدراتها الإنتاجية، وبناء القدرات في مجال وضع السياسات ذات الصلة.
	تشجيع الاستثمار

	6 - ينبغي تعزيز الاستثمار العام والخاص، بما في ذلك الاستثمار الأجنبي المباشر. وعلاوة على ذلك، ينبغي أن تشجع وتيسر حكومات البلدان النامية غير الساحلية، بدعم من الجهات المانحة على الصعيدين الثنائي والمتعدد الأطراف، تنمية القطاع الخاص، بما في ذلك الصناعات المحلية، عن طريق جملة أمور منها تشجيع الشراكات بين القطاعين العام والخاص، وتنمية مباشرة الأعمال الحرة، وتقديم الدعم للمشاريع الصغيرة والمتوسطة الحجم. 
	مفاوضات منظمة التجارة العالمية

	7 - نحن نحث المجتمع الدولي على العمل على وضع قواعد تجارية واضحة ومتوازنة ونزيهة وشفافة. ونهيب بأعضاء منظمة التجارة العالمية المضي قدما في جميع مجالات جولة الدوحة الإنمائية ضمن إطار العملية الواحدة، لا سيما المجالات التي لها آثار إيجابية قوية على التدفقات التجارية الخاصة بالبلدان النامية غير الساحلية، وذلك من قبيل تيسير التجارة، والوصول إلى الأسواق، وإزالة الحواجز غير الجمركية وغيرها من التدابير المشوهة للتجارة، فضلاً عن قضايا التنفيذ. وعلاوة على ذلك، في وقت يشهد انتعاشاً اقتصادياً هشاً، نحن نحث شركاءنا على عدم فرض تدابير تحد من إمكانية الوصول إلى الأسواق. 
	8 - يجب إجراء مفاوضات منظمة التجارة العالمية بطريقة تتيح المشاركة الفعالة والكاملة والديمقراطية من قبل جميع أعضاء المنظمة عن طريق مواصلة عملية تفاوض متعددة الأطراف وشفافة وشاملة وموجهة من الأعضاء وذلك من أجل التوصل إلى خاتمة ناجحة ونتيجة طموحة ومتوازنة ومنصفة تكفل، في جملة أمور، تحسين إمكانية وصول الصادرات الزراعية وغير الزراعية للبلدان النامية غير الساحلية إلى الأسواق. 
	9 - نحن نعرب عن التزامنا بالمفاوضات الجارية بشأن تيسير التجارة، لا سيما بشأن حرية المرور العابر والمعاملة الخاصة والتفاضلية، ونهيب بالأعضاء التعجيل بإحراز تقدم في هذه المجالات، ذات الأهمية على وجه الخصوص للبلدان النامية غير الساحلية من أجل زيادة كفاءة تدفق سلعها وخدماتها، فضلاً عن تحسين قدرتها على المنافسة دوليا نتيجة لخفض تكاليف المعاملات. 
	10 - من اللازم أن يتضمن الاتفاق المقبل بشأن تيسير التجارة، في الوثيقة الختامية لجولة الدوحة، التزامات ملزمة تكفل حرية المرور العابر، والتعاون الجمركي، وزيادة سرعة حركة البضائع والإفراج عنها والتخليص عليها، فضلاً عن المعاملة الخاصة والتفاضلية مع تقديم دعم مالي. 
	11 - نحن ندعو إلى اعتماد نص أكثر طموحاً ومناسب للتنمية يعالج القضايا ذات الأهمية بالنسبة لصادرات وواردات البلدان النامية غير الساحلية. 
	12 - نحن نكرر الإعراب عن تأييدنا للاقتراح المقدم من أعضاء المبادرة القطاعية لصالح القطن المتعلقة بالخفض الطموح للدعم الزراعي المحلي الذي يشوه السوق الدولية للقطن. ونحث أيضاً أعضاء منظمة التجارة العالمية على اعتماد تدابير لتحسين وصول القطن والمنتجات المشتقة من القطن إلى السوق. 
	الانضمام إلى منظمة التجارة العالمية

	13 - ينبغي تبسيط الإجراء الخاص بانضمام البلدان النامية غير الساحلية إلى منظمة التجارة العالمية. ونحن نؤكد على ضرورة أن تراعى أثناء عملية الانضمام إلى منظمة التجارة العالمية المستويات الفردية للتنمية والاحتياجات والمشاكل الخاصة لتلك البلدان الناجمة عن العائق الجغرافي الذي تواجهه والمتمثل في كونها بلدانا غير ساحلية. ويجب أن تطبق بفعالية على جميع البلدان النامية غير الساحلية التي تنضم إلى المنظمة جميع الأحكام المتعلقة بالمعاملة الخاصة والتفاضلية. 
	المعونة المقدمة للتجارة 

	14 - إن المعونة المقدمة للتجارة، بما في ذلك الإطار المتكامل المعزز، أساسية بالنسبة لبلداننا لكي تستخدم بفعالية النظام التجاري المتعدد الأطراف. وينبغي أن تشكل المعونة المقدمة للتجارة من أجل قطاع النقل والتخزين، لدعم التكامل الإقليمي وإنشاء ودعم ممرات للعبور في البلدان النامية غير الساحلية وبلدان المرور العابر، أولوية فيما يتعلق بالالتزامات إزاء البلدان النامية غير الساحلية بشأن المعونة المقدمة للتجارة. ونحن نرحب بإجراء الاستعراض العالمي الرابع للمعونة المقدمة للتجارة في عام 2013 ونشجع منظمة التجارة العالمية ومنظمة التعاون والتنمية في الميدان الاقتصادي على القيام بعملية مسح للمساعدة المقدمة للبلدان النامية غير الساحلية. 
	15 - نحن نهيب بشركائنا في التنمية أن يدعموا بفعالية مبادرة المعونة المقدمة للتجارة عن طريق الإسراع بدفع الأموال، وإيلاء اعتبار كاف للاحتياجات والمتطلبات الخاصة للبلدان النامية غير الساحلية، بما في ذلك بناء القدرات من أجل وضع السياسات التجارية، والمشاركة في المفاوضات التجارية وتنفيذ تدابير لتيسير التجارة، وإقامة البنية التحتية ذات الصلة بالتجارة، فضلاً عن تنويع المنتجات التصديرية وتعزيز القدرات الإنتاجية بهدف زيادة تنافسية منتجات البلدان النامية غير الساحلية في أسواق الصادرات. 
	الدعم الدولي

	16 - نحن نحث الجهات المانحة لنا على الصعيدين الثنائي والمتعدد الأطراف على زيادة مساعدتها التقنية والمالية في المجالات التي هي موضع اهتمام البلدان النامية غير الساحلية دعماً لجهودنا الوطنية الرامية إلى التغلب على العقوبات التي يفرضها الموقع الجغرافي على بلداننا، ونحثها على إدماج البلدان النامية غير الساحلية في النظام التجاري المتعدد الأطراف إدماجاً يكون أكثر فائدة لها. وينبغي أن تكون هذه المساعدة مكملة لجهودنا الوطنية الرامية إلى تنويع هيكل الإنتاج المحلي وكفالة تحسين الاندماج في الاقتصاد العالمي بسلع وخدمات تنافسية تقلل إلى أدنى حد من تكاليف المعاملات المتعلقة بالوضع الجغرافي المحدد للبلدان النامية غير الساحلية. 
	17 - مع الإعراب عن تقديرنا للتعاون المقدم من مؤسسات منظومة الأمم المتحدة، لا سيما مؤتمر الأمم المتحدة للتجارة والتنمية (الأونكتاد) ومكتب ممثل الأمم المتحدة السامي لأقل البلدان نموا والبلدان النامية غير الساحلية والدول الجزرية الصغيرة النامية، وبرنامج الأمم المتحدة الإنمائي، ومنظمة الأمم المتحدة للتنمية الصناعية (اليونيدو)، ولجان الأمم المتحدة الاقتصادية الإقليمية، وغيرها من المنظمات الدولية، لا سيما منظمة التجارة العالمية، ومنظمة الجمارك العالمية، والصندوق المشترك للسلع الأساسية، ومركز التجارة الدولية، والبنك الدولي، والمصارف الإنمائية الإقليمية، والمنظمات الإقليمية، والجماعات الاقتصادية الإقليمية، فإننا ندعوها إلى القيام، ضمن إطار ولاياتها، بتعزيز جهودها للمساعدة على التخفيف مما يترتب على كون بلداننا بلداناً غير ساحلية من تأثيرات معوقة على تنميتنا الاقتصادية، وتحسين توجيه المساعدة التقنية المقدمة بما يحقق التحول الهيكلي لاقتصاداتنا. 
	18 - نحن نعلق أهمية بالغة على التعاون فيما بين بلدان الجنوب والتعاون الثلاثي، ونعتزم زيادة تعزيزهما، بوصفهما وسيلة لتنويع فرص التجارة، وحدوث تدفقات إضافية للاستثمار الأجنبي المباشر تسهم في التنمية المستدامة للبلدان النامية غير الساحلية، وكذلك التعاون في نقل التكنولوجيا المناسبة. 
	19 - نحن سنعمل على زيادة توسيع نطاق التكامل الإقليمي كآلية لتحسين الربط بشبكات النقل العابر ولكفالة زيادة التجارة الإقليمية، والسياسات التنظيمية المشتركة، وتعاون الأجهزة الحدودية، ومواءمة الإجراءات الجمركية، فضلاً عن العمل على تحسين التنسيق بين الأسواق الإقليمية وتعميقها. ونؤيد عمليات التكامل الإقليمي الجارية في مناطقنا الإقليمية ونهيب بشركائنا أن يدعموا هذه المبادرات. وينبغي أن ننظر في الانضمام إلى اتفاقات الأمم المتحدة التيسيرية وفي تنفيذها. 
	التحديات الجديدة والناشئة

	20 - إضافة إلى الجهود الرامية إلى تحسين حالة النقل العابر لدينا، من اللازم أن تكون البلدان النامية غير الساحلية مهيأة لمواجهة التحديات الجديدة والناشئة وأن تغتنم الفرص بجسارة. ونناشد أيضا الجهات المانحة لنا على الصعيدين الثنائي والمتعدد الأطراف، وكذلك المنظمات الدولية المختصة، أن تساعد البلدان النامية غير الساحلية في التصدي لهذه التحديات. 
	21 - نحن ندعو إلى تقديم الدعم الدولي لمساعدة البلدان النامية غير الساحلية على التصدي لما يخلفه تغير المناخ من آثار سلبية على توافر الموارد الطبيعية، لا سيما المياه والأراضي الصالحة للزراعة. ويشكل التصحر وتدهور الأراضي وشح المياه لأغراض الاستهلاك الآدمي فضلاً عن الأغراض الصناعية والزراعية تهديداً حقيقياً لسبل معيشة الأجيال المقبلة في كثير من البلدان النامية غير الساحلية. 
	22 - لقد أصبح التكيف مع تغير المناخ والحصول على تكنولوجيا غير ضارة بالبيئة قضيتين لهما أولوية لدى كثير من البلدان النامية غير الساحلية. ونحن نهيب بالمجتمع الدولي أن يعتمد وينفذ تدابير ذات صلة تساعد تلك البلدان، اتساقا مع الالتزامات المتعهد بها في اتفاقية الأمم المتحدة الإطارية بشأن تغير المناخ، على التكيف مع أثر تغير الأحوال المناخية. ونرحب، في هذا الصدد، ببرنامج مبادرة أستانا المسماة ”الجسر الأخضر“ الذي سيكون ذا أهمية خاصة للتشجيع على نقل التكنولوجيات الخضراء إلى البلدان النامية غير الساحلية. 
	23 - ينبغي أن تستغل البلدان النامية غير الساحلية استغلالاً أفضل تلك الفرص التي تتيحها تكنولوجيات المعلومات والاتصالات للمشاركة في التجارة الدولية بالصادرات، لا سيما الخدمات، الأقل تأثراً ببعد المسافات، أو التي لا تتأثر بذلك. ولذا نحن نهيب بالجهات المانحة على الصعيدين الثنائي والمتعدد الأطراف أن تقدم ما يلزم من مساعدة مالية وتقنية لتحسين البنية التحتية لتكنولوجيا المعلومات وتحسين الموصولية في بلداننا وكذلك لتدريب الموارد البشرية اللازمة لهذه الأنشطة. 
	24 - يشكل انعدام الأمن الغذائي تهديداً خطيراً للاستقرار السياسي والاجتماعي والاقتصادي في البلدان النامية غير الجزرية. ويقتضي التغلب على هذا التحدي حلولاً متعددة الأوجه تشمل جملة أمور منها إزالة التدابير المشوهة للتجارة، وتحسين المستوى التكنولوجي، والتصدي لتأثيرات تغير المناخ في القطاع الزراعي، والقضاء على المضاربة المالية في أسواق الغذاء العالمية. 
	25 - ينبغي أن تكون التنمية المستدامة هي الموجه للجهود التي تبذلها البلدان النامية غير الساحلية لتحقيق توافر الغذاء على نحو مستدام. 
	26 - يلزم وجود بنية تحتية قوية في قطاع الطاقة في البلدان النامية غير الساحلية وذلك للنهوض بتنمية القدرة الإنتاجية المحلية وتحسين الربط مع الأسواق الإقليمية والدولية. ونحن نهيب بالمجتمع الدولي أن يحسن دعمه لتهيئة هذه البنية التحتية في بلداننا. ونؤكد مجدداً أيضا في هذا السياق ضرورة تعبئة موارد من أجل إنتاج طاقة نظيفة وتوزيعها وتسويقها. 
	برنامج عمل ألماتي من أجل البلدان النامية غير الساحلية

	27 - نحن نلاحظ أن برنامج عمل ألماتي أسهم في تحقيق قدر من التقدم في البلدان النامية غير الساحلية وبلدان المرور العابر المجاورة لها في تنفيذ إصلاحات هامة على صعيد السياسات لإزالة الحواجز المادية وغير المادية التي تقف في طريق مشاركة البلدان النامية غير الساحلية في التجارة العالمية مشاركة فعالة. بيد أن هذا التقدم كان متفاوتاً فيما بين البلدان النامية غير الساحلية وكثيراً ما كان محدود النطاق والأثر. والأسوأ من هذا أن التداعيات العالمية للأزمة الاقتصادية في البلدان المتقدمة النمو تهدد بتقويض هذا التقدم في كثير من البلدان النامية غير الساحلية. وعلاوة على ذلك، استجدت خلال السنوات العشر المنصرمة تحديات وفرص أمام البلدان النامية غير الساحلية لم تكن ظاهرة وقت إعداد برنامج عمل ألماتي، ومن ثم فإننا نلتمس الحصول على فرصة لتحسين جدول أعمال ألماتي. 
	28 - نحن نسلم بالجهود التي بُذلت على كل من الصعيد الوطني ودون الإقليمي والإقليمي والدولي لتحسين وصيانة بنية النقل العابر المادية للتمكين من زيادة وصول البلدان النامية غير الساحلية إلى الموانئ البحرية والأسواق الدولية ومنها. ولكن، بالنظر إلى وجود ثغرات كبيرة في البنية التحتية للنقل وسوء نوعية تلك البنية، نحن نهيب بالمجتمع الدولي زيادة المساعدة المالية والتقنية المحددة والهادفة لتنمية وصيانة البنية التحتية المادية للنقل في البلدان النامية غير الساحلية وفي بلدان المرور العابر المجاورة لها، وذلك بهدف سد الثغرات، وتحسين الربط الإقليمي، وكفالة أداء ممرات العبور لوظيفتها بشكل سليم.
	طريق المضي قدما 

	29 - نحن نشدد على ضرورة تعزيز التنسيق بين البلدان النامية غير الساحلية في المفاوضات التجارية التي تجرى في منظمة التجارة العالمية، مع إيلاء اهتمام بوجه خاص لحرية المرور العابر وغير ذلك من الجوانب ذات الصلة فيما يتعلق بتسيير التجارة، وإزالة التدابير المشوهة للتجارة، وإتاحة الوصول إلى الأسواق مع التشديد بوجه خاص على احتياجاتنا الإنمائية ودعم عملية انضمام البلدان النامية غير الساحلية إلى منظمة التجارة العالمية. 
	30 - ينبغي للبلدان النامية غير الساحلية القيام، بما في ذلك عن طريق بعثاتها في جنيف، بتعزيز تعاونها الفني مع مؤتمر الأمم المتحدة للتجارة والتنمية (الأونكتاد) فيما يتعلق بالمسائل ذات الأهمية الخاصة للبلدان النامية غير الساحلية، ومن بينها التجارة والتنمية والقضايا المترابطة في مجالات المالية والتكنولوجيا والاستثمار والتنمية المستدامة والشاملة للجميع. 
	31 - نحن نحث البلدان النامية غير الساحلية، التي لم تفعل ذلك بعد، على الانضمام إلى الاتفاق المتعدد الأطراف لإنشاء مجمع فكر دولي من أجل البلدان النامية غير الساحلية، استهدافا للتفعيل الكامل لذلك المجمع، وندعو مكتب الممثل السامي والمؤسسات المختصة في منظومة الأمم المتحدة، والدول الأعضاء، ومن بينها الشركاء في التنمية، والمنظمات الدولية والإقليمية المختصة، إلى دعم مجمع الفكر، لأنه سيؤدي دوراً هاماً في تحسين القدرة التحليلية لدى البلدان النامية غير الساحلية ويوفر بحوثاً محلية لتلبية احتياجاتنا المحددة. 
	32 - نحن نلتزم بالمشاركة الكاملة في العملية التحضيرية لمؤتمر الاستعراض العشري لبرنامج عمل ألماتي وبالمشاركة في المؤتمر نفسه على أعلى مستوى ممكن. ونهيب بالجهات المانحة لنا على الصعيدين الثنائي والمتعدد الأطراف وبالمجتمع الدولي إيلاء أهمية خاصة للعملية التحضيرية وندعوهما إلى المشاركة بفاعلية في المؤتمر. 
	33 - نحن نعرب عن انتظارنا أن يسفر مؤتمر الاستعراض العشري الشامل عن برنامج عمل جديد يحدد التدابير والإجراءات الملموسة والشاملة التي يجب أن تسعى إليها البلدان النامية غير الساحلية وبلدان المرور العابر المجاورة لها ويسعى لها شركاؤنا لتمكين البلدان النامية غير الساحلية من الاندماج على نحو أكثر فعالية في النظام التجاري العالمي والاقتراب من تحقيق الأهداف الإنمائية المتفق عليها دوليا. 
	34 - نحن نطلب إلى منظمات الأمم المتحدة المختصة، لا سيما مؤتمر الأمم المتحدة للتجارة والتنمية (الأونكتاد)، ومكتب ممثل الأمم المتحدة السامي لأقل البلدان نمواً والبلدان النامية غير الساحلية والدول الجزرية الصغيرة النامية، وبرنامج الأمم المتحدة الإنمائي، ومنظمة الأمم المتحدة للتنمية الصناعية (اليونيدو)، ولجان الأمم المتحدة الاقتصادية الإقليمية، وغيرها من المنظمات الدولية، لا سيما منظمة التجارة العالمية، ومنظمة الجمارك العالمية، والصندوق المشترك للسلع الأساسية، ومركز التجارة الدولية، والبنك الدولي، والمصارف الإنمائية الإقليمية، والمنظمات الإقليمية، والجماعات الاقتصادية الإقليمية، والبرلمانات الوطنية، والقطاع الخاص، والمجتمع المدني، والجهات المعنية الأخرى دعم عملية إعداد برنامج عمل يخلف برنامج عمل ألماتي، وتقديم مساهمات في هذه العملية. 
	35 - نحن ندعو البلدان المانحة والمؤسسات المالية والإنمائية الدولية إلى تقديم تبرعات للصندوق الاستئماني الذي أنشأه الأمين العام لدعم الأنشطة المتعلقة بمتابعة تنفيذ نتائج مؤتمر ألماتي الوزاري الدولي، فضلاً عن مشاركة البلدان النامية غير الساحلية في العملية التحضيرية لمؤتمر الاستعراض العشري الشامل وفي المؤتمر نفسه. 
	كلمات شكر وتقدير 

	36 - نحن نعرب عن تقديرنا الصادق للجهود المتواصلة التي تضطلع بها باراغواي بصفتها منسقة قضايا التجارة والتنمية في مجموعة البلدان غير الساحلية في جنيف، وللجهود المتواصلة التي تضطلع بها جمهورية لاو الديمقراطية الشعبية بصفتها رئيسة مجموعة البلدان النامية غير الساحلية في نيويورك. 
	37 - نحن نعرب عن تقديرنا البالغ لحكومة وشعب كازاخستان لاستضافتهما هذا الاجتماع. 

